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PLUG KIT + DRIVER SPARE PART 


KIT DI SPINE ELETTRICHE + DRIVER RICAMBIO ::  
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WARNING! When installing and whenever acting on the appliance, 
ensure that the power supply has been switched off. 
For the installation of the spare-part, it is necessary to consult a 
qualified electrician. 
 
Insert the plug into the driver unit by using the guides snap it inside its 
apposite slot (use the correct type of plug for the area in which the 
device must be installed), connect the plug to the feeder unit locking it 
in by rotating it 90° clockwise. 
 
 
 
ATTENZIONE! All’atto dell’installazione ed ogni volta che si interviene 
sull’apparecchio, assicurarsi che sia stata tolta la tensione di 
alimentazione. 
Per l’installazione del ricambio è necessario rivolgersi ad un elettricista 
qualificato. 
 
Inserire la spina nell’alimentatore utilizzando le apposite guide fino ad 
avvertire lo scatto di aggancio (utilizzare la tipologia di spina corretta 
per la regione in cui si installa l’apparecchio); collegare lo spinotto 
all’alimentatore bloccandolo con una rotazione di 90° in senso orario. 
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RF3320300 
 


KIT WITH SCREW AND ALLEN KEYS :: 
SACCHETTO MINUTERIA CON CHIAVI A BRUGOLA  
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WARNING! When installing and whenever acting on the appliance, 
ensure that the power supply has been switched off.  
 


 
Insert the device support (A) into the pin (B) of the base and fasten the 
safety pin screw (H) through Allen key hex 1,5mm. 
 
REMARK! Be careful whilst tightening the safety pin screw to not 
scratch the base of the device.  


 
 
 
ATTENZIONE! All’atto dell’installazione ed ogni volta che si interviene 
sull’apparecchio, assicurarsi che sia stata tolta la tensione di alimentazione. 
 
 


Inserire il supporto (A) dell’apparecchio nel perno (B) della base ed 
avvitare il grano di sicurezza (H) tramite la chiave esagonale 1,5mm. 


 
OSSERVAZIONE! Fate attenzione a non graffiare la base durante 
l’avvitamento del grano di sicurezza. 


 
 


 
 







FLOS S.p.A. 
Via Angelo Faini, 2  Bovezzo (BS) 
 25073 (ITALY) 
Tel: ++39-0302438.1   Fax: ++39-030-2438250 
 


Date: 23/06/2012     REV. 0 
Il presente documento è di proprietà Flos S.p.A. Si prega pertanto di non divulgare. 
This document is exclusive property of Flos S.p.A., therefore please do not devolve.  


 
 
  
 
 
 
 
To adjust the balancing and structure of the device it is necessary to 
tighten or loosen the screws (G) with the Allen key hex 3mm supplied 
with the spare-part packet. 
 
 
 
 
 
Per un’eventuale regolazione del bilanciamento della struttura 
dell’apparecchio agire sulle viti (G) utilizzando la chiave esagonale 
3mm fornita in dotazione. 
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KELVIN LED BASE :: KELVIN LED BASE 
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WARNING! When installing and whenever acting on the appliance, 
ensure that the power supply has been switched off. 
For the installation of the spare-part, it is necessary to consult a 
qualified electrician. 
 
Insert the device support (A) into the pin (B) of the base and fasten the 
safety pin screw (H) by utilizing an Allen key hex 1,5mm. 
 
REMARK! Be careful whilst tightening the safety pin screw to not 
scratch the base of the device. 
 
ATTENZIONE! All’atto dell’installazione ed ogni volta che si interviene 
sull’apparecchio, assicurarsi che sia stata tolta la tensione di 
alimentazione. 
Per l’installazione del ricambio è necessario rivolgersi ad un elettricista 
qualificato. 
 
Inserire il supporto (A) dell’apparecchio nel perno (B) della base ed 
avvitare il grano di sicurezza (H) utilizzando una chiave esagonale 
1,5mm. 
 
OSSERVAZIONE! Fate attenzione a non graffiare la base durante 
l’avvitamento del grano di sicurezza. 
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KELVIN LED F CORPO :: KELVIN LED F BODY 
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WARNING! When installing and whenever acting on the appliance, ensure that the 
power supply has been switched off. 
For the installation of the spare-part, it is necessary to consult a qualified electrician. 
 
Insert the device support (A) into the pin (B) of the base and fasten the safety pin 
screw (H) by utilizing an Allen key hex 1,5mm. 
 
REMARK! Be careful whilst tightening the safety pin screw to not 
scratch the base of the device. 
 
ATTENZIONE! All’atto dell’installazione ed ogni volta che si interviene 
sull’apparecchio, assicurarsi che sia stata tolta la tensione di alimentazione. 
Per l’installazione del ricambio è necessario rivolgersi ad un elettricista qualificato. 
 
Inserire il supporto (A) dell’apparecchio nel perno (B) della base ed avvitare il grano di 
sicurezza (H) utilizzando una chiave esagonale 1,5mm. 
 
OSSERVAZIONE! Fate attenzione a non graffiare la base durante l’avvitamento del 
grano di sicurezza. 
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